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BILL.
Acte pour restreindre la vente des boissons enivrantes depuis le

samedi soir jusqu'an landi matin.

A TTENDU qu'il est'expédient de restreindre la vente des liqueuis eni* Préatu1,,.

viantes en certains temps: A ces causes, Sa Majesté. par et de
l'avis et du consentement du Conseil Législatif et de l'Assembalée Législa-
tive du Canda. décrète ce qui suit:-

I. Dans. aucun endroit où, par-les lois de cette partie de la provirie'e V

appelée Haut-Canada. il est ou peut être permis de vendre des boissonà Permiwe de??.

enivrantes en gros ou en détail, telles boissons ne seront vendues ou autre- aA. m.le

ment livrées en iceux. on sur les dependances d'iceux, ou en iceux ou hors cepnpourcaup
d'iceux, à qui que ce soir, depuis ou après sept heures du soir le samedi,

10jusqu'à huit heures du matin le landi suivant, ni pendant le temps qu'en
vertu d'un règlement de la municipalité oà tels endroits peuvent être situés.
ceux ou les buvettes d'iceux doivent être tenues fermées, sauf et excepté
aux voyageurs logeants ou aux pensionnaires ordinaires résidant aux en-
droits oit les dites boissons sont vendues, et sauf et excepté dans le cas

ot la demande signée d'un médecin licencié pratiquant ou d'un juge le
paix en est faite pour remède, et produite par l'aclcteur ou son agent.

Il. Une amende pour la prenière contravention d'au moins vingt Aniende liant

piastres et les frais, au cas de conviction, sera adjugée et prélévée sur les a
biens et effets de la personne ou des personnes propriétaires en possession.

20 ou occupants. ou agents en p>ssession des dits encrQits, conv oincues,lui ou
elle-même,ou dans son, sa ouleurs serviteurs ou agents, de contravention à la
disposition de la première sectionlAt présent acte ou d'aucune partie d'icelui;

pour la deuxième contraventi'on une amende contre telles personnes d'au
moins quarante piastres et les frais : pour la troisiène contravention, une

25 amende contre tellespersonnes d'ai moins cent piastres et les frais ; et pour
la quatrième ou toute autre contravention suibséquente, telles personnes se-
ront passibles d'un enprisonnement d'au moins trois iois aux travaux forcés.
dans la prison commune dt co.nté oit se trouveront situés les dits endroits,
le nombre des contraventions devant être constaté par la production du certi-

30 ficat du juge qui aura prononcé la condatanation, ou:pa toute autre preuve
suffisantc produite au juge devant lequel la dénoneiatio- ou plainte sera
fiaite : et il est par le présent statuó que des condamnations pourront être
prononcées en vertu du présent acte pour dif'rentes contraventions, quoi-
que les dites contraventions aient eu lieu le même jour : Pourvn toujours que

3 5l'augmentation des amendes ci-haut imposées ne sera prélévée qu'au cas
le contraventions commises en différents jours.

Ilr. Toutes personne ou personnes pourront se porter dénonciateur ou e p

dénonciatents, plaignant ou plaignants, dans les poursuites faites en vertn



.'

duit piéselt nete toutes les procédures seront comnmencees dans les soixante
jurs à compter tie la date de la contravention ; toutes dénoneiations,
pluinte> ou autres procédures nécessaires pourront être portécs et entendues
devant nUi ou plusieurs juges de paix du comité où la on les contraventions
auront ét- commises. et le mode de procèdLre et les formules annexées l 5
l'acte de la 16e Victoria. chapitre 1'7. pour les procédures sommaires pour-
ront ;-tre observ& à légalrd des pom nysuites;etprocédures en vertu du présent
acte.

S [V. Les dites amendes, ou toute partie 'iêelles qui pourra tre prôlevée,
seront payées au juge qui prononcera la cordanlation,ou autre juge siègeant 10
qui les partagera en parts égaleý, dont moitié au dénonciateur ou plaignant,
et moitié au trésorier dc la muunicip:litô oùi les endroits en question se j
trouvent situés. I

inae ie-:niU. V. Le mot "Iboissons" signiliera et comprendra toute, hoissons enivr-atntes
et fermentées. et tous mélanges de boissons et autres liqueurs un breivages 15

L smvran'ts,

SV f. Le présent acte s'appliquera au Hant-Onnada seulement.
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